
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V.V. Vriendenschaar (NL41S007) 
de heer B. Stol 
Mophosostraat 11 
4105 GC   CULEMBORG  
 
 

Baarn, 20 mei 2011 
 
 
Geachte heer Stol, 
 
Nog een paar dagen en uw sportief avontuur gaat beginnen. 
  
U treft het volgende aan bij deze brief: 
  

- Reisinformatie 
- Bijlage reisinformatie 

 
Tevens maken wij U attent op de website van het toernooi (www.rheinlandtrophy.de) waar U verdere 
informatie kunt vinden over onder andere de poule-indeling, het wedstrijdschema en het programma. Het 
voorlopige wedstrijdschema wordt uiterlijk 1 week voorafgaand aan het toernooi op de website 
gepubliceerd. Het definitieve wedstrijdschema ontvangt U bij aankomst. 
 
Indien u nog vragen heeft over de reis, het toernooi of over andere zaken, bel ons dan gerust: 035-5414420.  
 
Wij wensen u veel succes toe bij de laatste voorbereidingen en tijdens het toernooi. 
 
Met vriendelijke groeten, 
 
 
 
Hans Castelijns en Erik Kool 
E-mail: e.kool@euro-sportring.org 
Stichting Euro-Sportring 



 
 
REISINFORMATIE 
 

 

Rheinland Trophy V.V. Vriendenschaar 
Koblenz 
Speeldata: 11.06.11-12.06.11 

de heer B. Stol 

Ref. nr: NL41S007-2011-1 
 
 
Teams 
 
� 2 x  U13    Jongens onder 13 jaar 
 
 
Informatie 
 
Contactpersoon Euro-Sportring 
Herrn Robert Knapp  
Tel. +49(0)1785769154 
 
Info-Service 
Bij aankomst wordt u door de plaatselijke contactpersoon van Euro-Sportring of een van zijn medewerkers 
persoonlijk geïnformeerd over het programma, de routes naar de sportvelden, bijzonderheden met 
betrekking tot de huisvesting, enz. Onze contactpersoon staat tijdens uw verblijf klaar om al uw vragen te 
beantwoorden. 
 
Voor meer informatie (zoals de poule-indeling, het wedstrijdschema en het programma) verwijzen 
wij U naar de website van het toernooi: www.rheinlandtrophy.de 
 
Assistentie 
U wordt ter plaatse door een assistent begeleid. Deze zorgt ervoor dat alles volgens plan verloopt. 
 
Huisvesting en maaltijden 
 
Hotel Scholz 
Moselweisserstrasse 121 
56073 Koblenz 
Tel. +49 (0) 261 94260 
 
Aankomst- en vertrektijden:  
De huisvesting is op de aankomstdag na 16.00 uur beschikbaar (bij scholen/sporthallen na 17.00 uur), tenzij 
anders vermeld. U wordt verzocht contact op te nemen met de huisvesting wanneer u verwacht na 19.00 
aan te komen. Op de vertrekdag moet de huisvesting vóór 10.00 uur worden opgeleverd. 
 
Borg: € 120 per groep 
De borg dient ter plaatse contant te worden voldaan. 
 
DE56S001-HO2-2-HB  
Verblijf:  10.06.11-13.06.11 
Aantal personen: 50 
Indeling: Tweepersoonskamers 
Opmerking: -  
Verzorging: Halfpension 
Opmerking: -   
Eerste maaltijd: 10.06.11 diner 
Laatste maaltijd: 13.06.11 ontbijt 
 
Alle maaltijden vinden plaats in de accommodatie.  
 



 
 
DE56S001-HO2-3-HB  
Verblijf:  10.06.11-13.06.11 
Aantal personen: 18 
Indeling: Driepersoonskamers 
Opmerking: -  
Verzorging: Halfpension 
Opmerking: -   
Eerste maaltijd: 10.06.11 diner 
Laatste maaltijd: 13.06.11 ontbijt 
 
Alle maaltijden vinden plaats in de accommodatie.  
 
 
Vervoer 
 
� Eigen vervoer: 68 personen Heenreis: 

Aankomst 10.06.11 17:01 uur 
Terugreis: 
Vertrek 13.06.11 10:01 uur 

U reist met een eigen touringcar 
 
Routebeschrijving 
 
Voor uw routebeschrijving naar het aankomstpunt verwijzen wij u door naar de website 
www.viamichelin.com. Indien u per vliegtuig reist en gebruik maakt van de Euro-Sportring transfer wordt u 
door een Euro-Sportring medewerker op het vliegveld opgewacht. 
 
 
Aankomstpunt 
 
The clubhouse to the left of the car-park: “Rot Weiss Koblenz, Sportanlage Oberwerth, Jupp Glauchel 
Strasse, 56075 Koblenz-Oberwerth, tel. +49(0)178 57 69 154 
 
BELANGRIJK: U dient zich eerst bij het aankomstpunt te melden om daar in het bezit te komen van de 
verschillende vouchers voor uw accommodatie. Ook ontvangt u hier alle verdere informatie omtrent het 
toernooi. Wees er alstublieft attent op dat u zich tussen de aangegeven openingstijden bij het aankomstpunt 
meldt (zie hieronder). 
 
Het aankomstpunt is geopend van 12:00 tot 18:00 uur. 
 
Attentie: U wordt dringend verzocht de vermelde tijd van aankomst te respecteren en dus niet later of vooral 
niet eerder aan te komen. Neem bij een vertraging van meer dan 45 minuten telefonisch contact op met de 
contactpersoon van Euro- Sportring. 
 
 
 
 
 
 


